
3) Член 4, параграф 1, буква а) и член 28, параграфи 3 и 6 от Директива 95/46 трябва да се тълкуват в смисъл, че когато 
надзорният орган на държава членка възнамерява да упражни по отношение на организация, установена на 
територията на тази държава членка, правомощията за намеса по член 28, параграф 3 от тази директива заради 
нарушения на правилата относно защитата на лични данни, допуснати от отговарящото за обработването на тези 
данни като администратор трето лице със седалище в друга държава членка, този надзорен орган е компетентен да 
прецени самостоятелно от надзорния орган на последната държава членка законосъобразността на такова обработване 
на данни и може да упражни правомощията си за намеса по отношение на установената на негова територия 
организация, без предварително да поиска намесата на надзорния орган на другата държава членка.

(1) ОВ C 260, 18.7.2016 г.
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(Преюдициално запитване — Обща селскостопанска политика — Регламент (CE) № 73/2009 — 
Подпомагане на земеделските стопани — Премии за крави с бозаещи телета — Член 117, втора 
алинея — Изпращане на информация — Решение 2001/672/ЕО, изменено с Решение 2010/300/ 

ЕО — Извеждане на едър рогат добитък на лятна паша в планината — Член 2, параграф 4 — 
Срок за уведомяване за извеждането — Изчисляване — Закъснели уведомления — Право да се 
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Диспозитив

Член 2, параграф 4 от Решение 2001/672/ЕО на Комисията от 20 август 2001 година относно специалните правила, 
приложими при движение на едър рогат добитък, когато е изведен на лятна паша в планински области, изменено с Решение 
2010/300/ЕС на Комисията от 25 май 2010 г., трябва да се тълкува в смисъл, че не допуска национална правна уредба, 
според която за спазването на срока за уведомяване за извеждането на лятна паша за определяща се счита датата на 
получаване на уведомлението. 
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